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See the notice on TED website

617121-2026 - Procedura konkurencyjna
Norwegia – Usługi agencji ściągających należności – Framework agreement for receivable 
services for Trondheim municipality
OJ S 173/2026 08/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Trondheim kommune
E-mail: marthe.sundberg@trondheim.kommune.no
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bakklandet Menighets Omsorgsenter
E-mail: bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Trondhjems Hospital
E-mail: trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kystad helse- og velferdssenter
E-mail: kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Trondheim Renholdsverk AS
E-mail: Innkjop@trv.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Heggstadmoen Eiendom AS
E-mail: liridon.rrustemi@trv.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Tempevegen 25 AS
E-mail: ole.erik@tempevegen25.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna
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1.1.
 
Nabywca
Oficjalna nazwa: Kirkelig Fellesråd i Trondheim
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Byåsen sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Nidaros Domkirkes sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Klæbu sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Byneset og Leinstrand sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Nidelven sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Tiller sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Lade sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bakklandet og Lademoen sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
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Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kolstad sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ilen sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Sverresborg sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ranheim og Charlottenlund sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Heimdal sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Strindheim sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Berg sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Strinda sokn
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

2. Procedura

2.1.  Procedura
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Tytuł: Framework agreement for receivable services for Trondheim municipality
Opis: Trondheim municipality, hereafter called the Contracting Authority, invites tenderers to 
submit tenders for collection services. The main aim of the framework agreement is to secure 
a contract with a professional actor who safeguards the municipality ́s customer group in a 
good and gentle way, in accordance with Trondheim municipality ́s own values. The aim of the 
new contract is to collect the entire collection portfolio for the municipality at one tenderer. 
Tenderers shall have the necessary capacity, competence and clear routine descriptions to 
safeguard all of Trondheim municipality's recovery areas, including, among other things, 
municipal property fees, municipal rent and other arrears, parking, starting loans, social loans, 
UMS and too much paid wages. See the tender documentation for further details.
Identyfikator procedury: fa4a013b-aa52-4072-ad63-ea297cf8fd46
Wewnętrzny identyfikator: 2026/15364
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: See the tender documentation for further details.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79940000 Usługi agencji ściągających należności
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66171000 Doradztwo finansowe, 72211000 Usługi 
programowania oprogramowania systemowego i dla użytkownika, 72212443 Usługi 
opracowywania oprogramowania do rachunkowości/księgowości, 72267100 Konserwacja 
oprogramowania technologii informacji, 79110000 Usługi w zakresie doradztwa prawnego i 
reprezentacji prawnej, 79211100 Usługi księgowania, 79311300 Usługi analizy ankiet, 
79311400 Usługi badań ekonomicznych, 79412000 Usługi doradcze w zakresie zarządzania 
finansami, 79510000 Usługi telefonicznych automatów zgłoszeniowych, 79941000 Usługi 
pobierania opłat

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Anskaffelsesforskriften - The Public Procurement Act and the Procurement Regulations.

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Nadużycia: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
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control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Udział w organizacji przestępczej: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Is the 
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management 
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
rejection period set directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts 
relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 
2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This 
rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such actions 
as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Is the tenderer himself or a person, who is a member 
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict handed down no 
more than five years ago, or a rejection period determined directly in the judgement that still 
applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of the 
European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the prevention 
and control of human trafficking and the protection of its victims and for compensation of the 
Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 1).
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Have tenderers failed 
to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
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Tytuł: Framework agreement for receivable services for Trondheim municipality
Opis: Trondheim municipality, hereafter called the Contracting Authority, invites tenderers to 
submit tenders for collection services. The main aim of the framework agreement is to secure 
a contract with a professional actor who safeguards the municipality ́s customer group in a 
good and gentle way, in accordance with Trondheim municipality ́s own values. The aim of the 
new contract is to collect the entire collection portfolio for the municipality at one tenderer. 
Tenderers shall have the necessary capacity, competence and clear routine descriptions to 
safeguard all of Trondheim municipality's recovery areas, including, among other things, 
municipal property fees, municipal rent and other arrears, parking, starting loans, social loans, 
UMS and too much paid wages. See the tender documentation for further details.
Wewnętrzny identyfikator: 2026/15364

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79940000 Usługi agencji ściągających należności
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66171000 Doradztwo finansowe, 72211000 Usługi 
programowania oprogramowania systemowego i dla użytkownika, 72212443 Usługi 
opracowywania oprogramowania do rachunkowości/księgowości, 72267100 Konserwacja 
oprogramowania technologii informacji, 79110000 Usługi w zakresie doradztwa prawnego i 
reprezentacji prawnej, 79211100 Usługi księgowania, 79311300 Usługi analizy ankiet, 
79311400 Usługi badań ekonomicznych, 79412000 Usługi doradcze w zakresie zarządzania 
finansami, 79510000 Usługi telefonicznych automatów zgłoszeniowych, 79941000 Usługi 
pobierania opłat

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 31/03/2027
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: The tenderer is registered in a company register or a trade register in 
the member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 
2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex. Minimum qualification requirements Requirement: The tenderer shall be a 
legally established company. Documented by a Company Registration Certificate or equivalent.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Regarding any other economic and financial requirements that have 
been stated in the notice or in the procurement documents, the tenderer declares that: 
Minimum qualification requirements Requirement: The tenderer shall have sufficient economic 
and financial capacity to carry out the assignment - the tenderer shall be credit worthy. Credit 
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worthy with security is not accepted. A/N is sufficient for newly established tenderers. 
Documentation requirement: • Credit rating of the tenderer, not older than 6 months calculated 
from the deadline for receipt of tenders. The assessment shall be based on the last known 
fiscal figures with an indication of how the credit rating has evolved during the past three 
years. The result of the credit rating must be given as a graded value (letters or numbers) on a 
defined scale. Newly established tenderers must document the financial capacity to fulfil the 
assignment by other documentation, such as accounting figures and a bank guarantee.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: The tenderer utilises the following technical facilities and quality 
assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: Minimum 
qualification requirements Requirement: Tenderers shall have a functioning quality assurance 
system/quality management system. Documentation requirement: Description of the tenderer's 
quality assurance/quality management measures.

Kryterium: Zarządzanie łańcuchem dostaw
Opis kryterium selekcji: The tenderer will be able to use the following management of the 
supply chain and tracing systems for the execution of the contract: Minimum qualification 
requirements Requirement: Tenderers shall have a system for managing and tracing the 
delivery chain. Documentation requirement: Description of the tenderer's system for managing 
and tracing the delivery chain.

Kryterium: Środki zarządzania środowiskiem
Opis kryterium selekcji: Tenderers can employ the following environmental management 
measures in connection with the execution of the contract: Minimum qualification requirements 
Requirement: Tenderers shall have a system and routines for reducing the most important 
environmental impact from their activities and shall use environmental management measures 
throughout the contract period. Therefore it is a requirement that the company has an 
environmental management system, such as Miljøfyrtårn, EMAS, ISO 14001 or equivalent. If 
the entire company is environmentally labelled with a type 1 environmental label, such as the 
Swan Ecolabel or equivalent, this is also approved. Documentation: Tenderers shall complete 
the attached Environmental Self-Declaration, as well as enclose a certificate of environmental 
management system.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: norweski
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 01/10/2026 16:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://permalink.mercell.com/290233169.aspx

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://permalink.mercell.com/290233169.aspx
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: norweski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 09/10/2026 13:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT

https://permalink.mercell.com/290233169.aspx
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Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 54 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 09/10/2026 13:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Trøndelag tingrett
Informacje o terminach odwołania: Deadlines for review are in the law and regulations on 
public procurements.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Trondheim kommune
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Trondheim kommune
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Trøndelag 
tingrett
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Trondheim kommune
Organizacja rozpatrująca oferty: Trondheim kommune

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Trondheim kommune
Numer rejestracyjny: 942110464
Adres pocztowy: Erling Skakkes gate 14
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7004
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: Marthe Sundberg
E-mail: marthe.sundberg@trondheim.kommune.no
Telefon: +47 72540000
Adres strony internetowej: https://www.trondheim.kommune.no
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002

mailto:marthe.sundberg@trondheim.kommune.no
https://www.trondheim.kommune.no
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Oficjalna nazwa: Bakklandet Menighets Omsorgsenter
Numer rejestracyjny: 970161414
Adres pocztowy: Aasmund Vinjes gate 2, inngang E
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7015
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
Telefon: 72544500
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Trondhjems Hospital
Numer rejestracyjny: 938658374
Adres pocztowy: Hospitalsløkkan 2-4
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7012
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
Telefon: 72544200
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Kystad helse- og velferdssenter
Numer rejestracyjny: 875383922
Adres pocztowy: Laura Hangerås veg 1
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7026
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
Telefon: 72545520
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Trondheim Renholdsverk AS
Numer rejestracyjny: 988 964 573
Adres pocztowy: Heggstadmoen 53
Miejscowość: Heimdal
Kod pocztowy: 7080
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: Innkjop@trv.no
Telefon: 72540540
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:bakklandet-omss.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:trondhjems-hosp.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:kystad-helse.postmottak@trondheim.kommune.no
mailto:Innkjop@trv.no
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8.1.  ORG-0006
Oficjalna nazwa: Heggstadmoen Eiendom AS
Numer rejestracyjny: 984024924
Adres pocztowy: Postboks 2380 Torgarden
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7004
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: liridon.rrustemi@trv.no
Telefon: 91754000
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0007
Oficjalna nazwa: Tempevegen 25 AS
Numer rejestracyjny: 921956452
Adres pocztowy: Postboks 2380 Torgarden
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7004
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: ole.erik@tempevegen25.no
Telefon: 91786164
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0008
Oficjalna nazwa: Kirkelig Fellesråd i Trondheim
Numer rejestracyjny: 976998294
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0009
Oficjalna nazwa: Trøndelag tingrett
Numer rejestracyjny: 926722794
Adres pocztowy: Postboks 2317, Torgarden
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7004
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: trondelag.tingrett@domstol.no
Telefon: 73542400
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:liridon.rrustemi@trv.no
mailto:ole.erik@tempevegen25.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:trondelag.tingrett@domstol.no
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0010
Oficjalna nazwa: Byåsen sokn
Numer rejestracyjny: 976998154
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0011
Oficjalna nazwa: Nidaros Domkirkes sokn
Numer rejestracyjny: 976998103
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0012
Oficjalna nazwa: Klæbu sokn
Numer rejestracyjny: 976998960
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0013
Oficjalna nazwa: Byneset og Leinstrand sokn
Numer rejestracyjny: 976998243
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261

mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
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Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0014
Oficjalna nazwa: Nidelven sokn
Numer rejestracyjny: 976998081
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0015
Oficjalna nazwa: Tiller sokn
Numer rejestracyjny: 976998251
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0016
Oficjalna nazwa: Lade sokn
Numer rejestracyjny: 976998170
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0017
Oficjalna nazwa: Bakklandet og Lademoen sokn
Numer rejestracyjny: 976998189
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no

mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
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Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0018
Oficjalna nazwa: Kolstad sokn
Numer rejestracyjny: 876998262
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0019
Oficjalna nazwa: Ilen sokn
Numer rejestracyjny: 976998138
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0020
Oficjalna nazwa: Sverresborg sokn
Numer rejestracyjny: 976998146
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0021
Oficjalna nazwa: Ranheim og Charlottenlund sokn
Numer rejestracyjny: 976998219
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia

mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
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E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0022
Oficjalna nazwa: Heimdal sokn
Numer rejestracyjny: 976998278
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0023
Oficjalna nazwa: Strindheim sokn
Numer rejestracyjny: 976998197
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0024
Oficjalna nazwa: Berg sokn
Numer rejestracyjny: 876990792
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0025
Oficjalna nazwa: Strinda sokn
Numer rejestracyjny: 976998200
Adres pocztowy: Munkegata 6
Miejscowość: TRONDHEIM
Kod pocztowy: 7013
Podpodział krajowy (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)

mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
mailto:post.trondheim@kirken.no
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Kraj: Norwegia
E-mail: post.trondheim@kirken.no
Telefon: 95923261
Role tej organizacji: 
Nabywca

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 6c567939-bb0f-42eb-9759-f206c7a576db  -  01
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Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 07/09/2026 08:25:16 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
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